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MOTTO

Are you too terrified to try your best?

Just to end up with an educated guess

Like success

Like those times you wake up mystified

Well, am I getting closer?
Will I ever get there?
Does it even matter?

Do I really need it?
Wish that I'd remember

-Tame Impala, Apocalypse Dreams
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ABSTRAK

Prancis adalah salah satu negara paling dapat dilihat perkembangannya
secara teknologi dan ekonomi yang pesat serta memiliki warisan budaya yang luas
dan dalam. Oleh karena itu, diplomasi budaya selayaknya diperhitungkan oleh
banyak negara maju seperti Prancis. Penelitian ini akan mencoba mengelaborasi
konsep diplomasi budaya, diplomasi multijalur (multi-track diplomacy) dan
kepentingan nasional untuk menjawab pertanyaan mengapa pemerintah Perancis
memaksimalkan diplomasi multijalur di Indonesia melalui Festival Sinema Prancis

dari tahun 2013 hingga tahun 2019.

Metode yang akan digunakan dalam penelitian ini adalah metode kualitatif
dimana data yang digunakan adalah data primer dan data sekunder. Data sekunder
dikumpulkan dari buku, jurnal, literatur, dan informasi dari internet yang
berhubungan dengan topik tersebut. Sementara data primer diperoleh dari
wawancara mendalam dengan pihak terkait di lapangan. Hasil penelitian
menunjukkan bahwa pelaksanaan diplomasi budaya ini seyogyanya senantiasa
dapat dilangsungkan. Prancis harus mempertahankan diplomasi semacam ini
karena bermanfaat bagi Prancis untuk memelihara hubungan antar negara lain baik
dalam hubungan bilateral maupun multilateral. Diplomasi budaya yang
menampilkan identitas budaya negara baik melalui pertunjukan, diskusi, bahkan
kolaborasi yang terdapat dalam perhelatan Festival Sinema Prancis akan

menciptakan pemahaman yang lebih baik tentang kedua belah negara.

Kata kunci: Diplomasi budaya multijalur (multi-track diplomacy), kepentingan

nasional, Festival Sinema Prancis.
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ABSTRACT

France is one of the countries that is generally known for its rapid
technological and economic development and has a broad and deep cultural
heritage. Therefore, cultural diplomacy should be taken into account by many
developed countries such as France. This research will try to elaborate the concepts
of cultural diplomacy, multi-track diplomacy and national interest to answer the
question of why the French government has chosen to utilize and maximize multi-
track diplomacy in Indonesia through the French Cinema Festival from 2013 to

2019.

The method used in this research is a qualitative method where the data used
are primary data and secondary data. Secondary data were collected from books,
journals, literature, and informations from the internet that are related to the topic.
Meanwhile, primary data were obtained from in-depth interviews with prominent
figures in the field. The result showed that the implementation of cultural
diplomacy should always be viable. France must maintain this kind of diplomacy
because it is beneficial for France to maintain relations between other countries
both in bilateral and multilateral relations. Cultural diplomacy that displays the
country's cultural identity through performances, discussions, and even
collaborations like the one they do in French Cinema Festival will create a better

understanding between both countries.

Key words: Multi-track diplomacy, national interest, French Cinema Festival.
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